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SEMINARIO TEOLOGICO BAUTISTA



 

Las Acacias 191 (esquina con Av. Los Ingenieros)

Casuarinas Sur, Surco
Lima, Perú
1. Horario

Segundo semestre 2007
	Lunes 5:00-5:50 P.M.

	Miércoles 5:00-6:40 P.M.


El estudio y aprendizaje de un idioma requiere una participación constante y frecuente. Por eso se han programado dos tiempos de clase durante la semana. Se requiere la asistencia a ambos días de clase.
2. Razón del curso
Griego II es la continuación de una introducción al griego del Nuevo Testamento (koiné) que se empezó con Griego I. Tiene como motivo preparar al estudiante de la Biblia para la lectura del Nuevo Testamento griego y el uso de recursos y herramientas que brindan un conocimiento más profundo de las Escrituras. Griego II completa el primer año de estudio, lo cual brindará al estudiante un entendimiento básico de la gramática del koiné.
3. Objetivos

3.1. Que el estudiante despierte la necesidad de aprender el griego koiné para el estudio serio de la palabra de Dios y para su provecho personal.

3.2. Que el estudiante sea expuesto al texto griego de la Biblia a fin de familiarizarse con ello y desarrollar el deseo de estudiarlo.

3.3. Que el estudiante conozca los recursos y herramientas disponibles para el estudio del texto griego de la Biblia y que practique el uso de ellos para el estudio bíblico. 

3.4. Que el estudiante complete la memorización de un vocabulario básico del griego koiné.

3.6. Que el estudiante pueda leer e identificar las formas de las palabras griegas.

3.7. Que el estudiante practique la lectura y traducción del texto griego del Nuevo Testamento.

4. Requisitos

4.1. Para llevar Griego II hay que aprobar primero Griego I.

4.2. Se realizará una prueba semanal que evaluará el contenido de lecciones anteriores y el vocabulario aprendido.

4.3. Se entregarán tareas en cada clase para completarse fuera del aula.

4.4. Se realizarán trabajos en clase con los que el estudiante deberá participar y contribuir.
4.5. Se requiere la asistencia puntual de los alumnos cumpliendo con las normas del seminario. Durante la semana hay 3 horas de clase: 1 hora el lunes (5:00-5:50 P.M.) y 2 horas el miércoles (5:00-6:40 P.M.). La asistencia se registrará para cada hora. Si el estudiante tuviera más de 6 horas ausentes, su calificación final bajará un 10% por cada hora perdida. Si el estudiante faltara más de 9 horas, perderá el curso.
5. Calificación

30% – Pruebas


( 18% – 12 pruebas generales.

( 12% – 3 pruebas sobre el vocabulario acumulado.
60% – Tareas

( 40% – Tareas que el estudiante entrega el lunes (valen x2).

( 20% – Tareas se entregan el miércoles.

10% – Participación en clase
6. Cronograma
¡No se asuste por la cantidad de tareas! Son cortas y la mayoría se pueden completar en 15 minutos diarios. Las pruebas de vocabulario acumulado se identifican con V-#.
	Fecha
	Tema
	Prueba
	Tarea

	13.08
	Repaso
	
	

	15.08
	Lección 17: Verbos contractos
	
	1

	20.08
	continuación
	1
	2

	22.08
	Lección 18: Sustantivos y adjetivos de la 3ª declinación, Pronombre tij( ti,j
	
	3

	27.08
	continuación
	2
	4

	29.08
	Lección 19: Aoristo y futuro pasivo
	
	5

	03.09
	continuación
	3
	6

	05.09
	Lección 20: Adjetivos comparativos, superlativos; números; adjetivos indefinidos
	
	7

	10.09
	continuación
	V-1
	8

	12.09
	Repaso
	
	9

	17.09
	Repaso
	4
	10

	19.09
	Lección 21: Perfecto y pluscuamperfecto
	
	11

	24.09
	continuación
	5
	12

	26.09
	Lección 22: El participio presente activo; usos del participio
	
	13

	01.10
	continuación
	6
	14

	03.10
	Lección 23: El participio presente medio-pasivo; perífrasis
	
	15

	08.10
	continuación
	7
	16

	10.10
	Lección 24: El participio aoristo activo y medio
	
	17

	15.10
	continuación
	8
	18

	17.10
	Repaso
	
	19


	22.10
	Repaso
	V-2
	20

	24.10
	Lección 25: El participio aoristo pasivo
	
	21

	29.10
	continuación
	9
	22

	31.10
	Lección 26: El participio perfecto activo, medio-pasivo
	
	23

	05.11
	continuación
	10
	24

	07.11
	Lección 27: Genitivo absoluto; verbos &mi
	
	25

	12.11
	continuación
	11
	26

	14.11
	Lección 28: Cláusulas condicionales
	
	27

	19.11
	continuación
	12
	28

	21.11
	Trabajos de Exégesis
	
	29

	26.11
	Trabajos de Exégesis
	13*
	30

	28.11
	Trabajos de Exégesis
	V-3
	31*


* La Prueba 13 y Tarea 31 servirán para reemplazar calificaciones anteriores.
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8. Datos de los profesores
	Jonathan Stone

j.stone@stblima.org

365-1951

9595-5699
	Kevin Oates

k.oates@stblima.org

365-8700

9898-9240


9. Horario de oficina.

Los profesores estarán disponibles en el aula de 4-5 p.m. en los días de clase.
10. Página del curso en internet.

www.stblima.org/ln421.htm

Se colocarán recursos en esta página para ayudarle en su estudio durante el semestre.
11. Calificación de trabajo entregado tarde.

Solo se podrá recuperar una prueba cuando el estudiante se ausente con buena razón. El profesor decidirá aceptar o no cualquier trabajo entregado tarde. Por lo general se le recomienda al estudiante entregar todas las tareas aunque fuera con tardanza. Se aplicará la siguiente rebaja en la calificación según la tardanza:
1 clase tarde: - 3 puntos
4 clases tarde: - 8 puntos
2 clases tarde: - 5 puntos
5 clases tarde: - 9 puntos
3 clases tarde: - 7 puntos
más de 5 clases tarde: - 10 puntos
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